MARINI 


MARINI 


PART 1/2 


MISS ME? 


a 
Ë 


HOW DID 
YOU FIND 
ME? 


FOLLOWED 
YOUR SCENT. 


نم 
“en <=‏ 
w‏ . 


YOU'RE STUNNING. 
I DON'T KNOW WHETHER 
TO KILL YOU OR 
KISS YOU. 


> I COULD SPEND 
I KNOW : B : 7. ONE LAST NIGHT WITH 
WHICH OPTION | ს : > YOU AND THEN KILL YOU... WW or An 
ID PREFER. ደ | ; _| THOUGH THE OTHER WAY 


YOUR OWN HEAD 
AROUND WOULD BE 
SMARTER. ላ | RIGHT NOW. 


YOU KNOW 
DAMN WELL WHAT 


НА, | 2 1 =>. E ES TD LIKE. 
LIKE THAT, ሙን > 
HUH? 


50, 
ONE LAST 
DANCE...? 
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BEA 
SWEETHEART 
AND FILL UP THE 
: BAG. 


YOU'RE 
DOING JUST FINE, 
MA'AM. 


SORRY, 
TLL BE LEAVING 
SOONER THAN 
EXPECTED. 


YOU'RE 
MY FIRST... 


-–__ 


ብ 


LI 
| 


AR 


1 НАУЕМТ MISSED 
A SINGLE ONE OF 
HER PERFORMANCES 
SINCE SHE CAME 
BACK FROM 
LAS VEGAS! 


TRUST ME, 
SHE'S A 
KNOCKOUT. 
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WE WANT 
CAPRICE! 


18 


OF COURSE 
NOT. 175 MY 
GRANDMA'S 
SPECIAL RECIPE. 


Ё IT$NOT 
4 COMPLICATED. ALL 
EVERY YEAR, \ YOU NEED 15 SOME 
SHE'D LET ME HAVE MX : ТАМ. ‚ДИК? АНЕ, 
ASS-- 
А 6L#55 ON МУ ს“ YOU KIDDING 
“ን. NEXT, A BABY 
Фи, ЛА | BOTTLE? 


BIRTHDAY. 


ሂ А 
თაბი 4,851. | 


AND TODAY JUST 
HAPPENS TO BE MY 
BIRTHDAY! 


IM FEELING 
NOSTALGIC, 
SEE... 


| | WE SURE 
1 E АМТ! NOW, 

WE'RE REALLY | с / . GET LOST BEFORE 

NOT ON THE SAME % | К == I CALL MY UNCLE, 


PAGE, ARE WE? 
ESTABLISHM-- 


AAHH, 
YOU BROKE 
МУ NOSE! 


BACK TO THE 
GLASS... FIRST 
| YOU RINSE ІТ WITH 
ABSINTHE. 


| | = Ч | ₪ CALM DOWN, 
THEN YOU FILL | | | | አኢ 
IT UP, HALF COLD š " АР \ GENTLEMEN... 
MILK AND HALF WHISKEY, ГА. - [ | 
AND YOU GARNISH IT WITH 
TWO MINT LEAVES. 
NO ICE. 


NEED МЕ ` 
TO REPEAT 


AFTER CONQUERING 22 
LAS VEGAS AND PARIS, Î 
SHE'S FINALLY COME | g 


CAPRICE! 


RELAX, KID. 
IT'S FINE. МУ 
GRANDMA COULDN'T 
HAVE DONE ANY 
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SLICK! SON 
1 A 1 


25 


QUIT YOUR 
BLUBBERING 
AND BE A 
MAN! 


I WAS. 
I WAS INA 
MOVIE, Y'KNOW. 


“THE BIG SHOOT- 
оит"! x 


I PLAYED 
АМВЕК 
MOON'S 

HUSBAND, 
FALSELY 
ACCUSED 

ОР-- 


І SEE 
YOU'VE MET 
SHARKY, OUR NEW 
BARTENDER... 


THE PLEASURE 
WAS ALL HIS. 


HEY, PUNCH, 
| НЕ BROKE МУ | 


AREN'T YOU." 


MEANT TO ВЕ 


| миошумоор, ДОЛ 


PUNCHY? 


АМУМАУ, 

THE LIFE OF АМ 
ACTOR WASNT 
FOR ME. TOO MUCH 
WAITING BETWEEN 
SCENES. 


AND IF 3 
1 6011۸ ЗНООТ ნ 
IT OUT WITH SOMEBODY, BESIDES, 
I PREFER USING REAL REX NEEDS ME 
BULLETS... HERE... SO I DECIDED 
TO LEAVE 
HOLLYWOOD. 


- 
THE WAY I HEAR IT, à 
CAGNEY AND ROONEY 
HAVE ALREADY SNATCHED 
UP ALL THE DWARF 
PARTS, ANYWAY. 


| WHAT?! | 


PERFORMANCE 
WAS GREAT, PUNCH. 
IGNORANT AUDIENCES 
JUST МЕКЕМТ READY 
FOR YOUR GENIUS, 
THAT'S ALL. 


MISS CAPRICE... | 


HAPPY 
BIRTHDAY, 


21 


т 


I WANT ТО SEE 
HIM. 


Римсну, || !| 
TELL YOUR BOSS \ : 


T 
X 


ው መ М 
12777 
“ቀሪ ` 


REX ISN'T 
MY BOSS, ASSHOLE. 
HE'S MY COUSIN! 


GO ON, PUNCH. 
ТИ, HANDLE THIS 
HOOLIGAN. 


ዓሪ ኤኢ 


=> OH, YOU'VE 
қ ONIS. CHANGED... 
j “I 
0 M YOURSELF. WHAT < 
Mires IF MY TASTES HAVE 
i CHANGED? FOR THE 
BETTER? 


I LIKED 
THE OLD DEBBIE. 
I'M NOT SURE IF 
I LIKE THE NEW 

ONE. 


you 
WOULDN'T WAIT 


DEBBIE'S GONE 
FOR GOOD. EVERYONE 
CALLS ME CAPRICE 
NOW. 


YOU CHOSE 
TO GO PLAY THE 
HERO OVER IN 
> EUROPE. 
A 


+ 


ME, Т WANTED 
7 ТО ИМЕ. BEING ON 
| STAGE HAS ALWAYS 
bı BEEN MY CALLING. 


REX FOUND ME 
WORK AT DIFFERENT 
CLUBS IN SAN FRANCISCO 
AND LAS VEGAS. THAT'S 
WHERE I MET LILI ST. СУК, 
WHO TAUGHT ME THE 
TRICKS OF THE 


IT'S BEEN 
SEVEN YEARS 


4, SINCE YOU LEFT 


МЕ. 
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ТМАМ 
ARTIST! 


\ 


p: 
დ 


GET YOUR HANDS 
OFF MISS HOLLOW, 
SLICK. 


ТМ 55 
FIANCEE, AND 
SOON I'LL ВЕ HIS 
WIFE! SO YOU'D 
BETTER WATCH 
YOUR MOUTH! 


CALL YOURSELF 
WHATEVER you 
WANT, DEB. BUT TO 
ME, YOU'RE JUST 
HIS MOLL NOW. 


NOBODY 
IT'S OK, ; ITSA 
| BUTCHER.I Wu ТОЦСНЕЗ HER... 4 METAFER. 
JUST SLIPPED, : 1 


WHATI SAID, | 
| SMART GUY. 


YOU MEAN A 
METAPHOR. 


FRANCE 
PON T HAVE 
ING. 


" TERRY B. COLE! ` BUTCHER, 
LET HIM COME UP. 
SIGHT O SORE ل(‎ WE NEED TO TALK. 


COMFORTING 
TO KNOW YOU'RE 
\ ІМ GOOD HANDS, 


32 


1 
1 
T 
— 
= S 
= 
| 
1 


ЗНАККУ, POUR 
ME ANOTHER 
DRINK BEFORE 
I GO BACK 
ON STAGE. 


you \ 
КЕМЕМВЕК 
DEVLIN, DON'T 
YOU? ‘ 


WAIT! THE 
COPS WERE COMIN'! 
THERE WAS NOTHIN’ 
À 1 COULD DO... 


уои 
COULD'VE WAITED 
FIVE SECONDS 
MORE BEFORE 
DRIVING OFF. 


ISN'T THAT 


TOY OF YOURS 
A LITTLE HEAVY 


FOR you? 


ENOUGH, 
PUNCHY! YOU 
AND THAT IDIOT 
DEVLIN, OUT! 


WHY YOU, 


FORGIVE 


PUNCH. HE'S BEEN 
А ВІТ TOUCHY SINCE НЕ — — 
CRASHED AND BURNED Д | 

IN HOLLYWOOD. : 


"ОЛЫП 
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А GOOD КІР, 
BUT НЕ САМТ 
7 175 BIG OF HANDLE LIQUOR 
-/ YOU TO PAY YOUR d 7 OR MONEY... ) RANDY ISN'T YOUR 
BROTHER-IN-LAW'S 4 š 1 5 PROBLEM ANYMORE. 
DEBTS... = : || | p E Mus 7 HE'S GONE. 
I HEAR YOU 
BROKE HIS NOSE AND 
A FEW RIBS... WE COULD 
HAVE TAKEN CARE OF 
RANDY OURSELVES, 
YOU KNOW. 


۱١ 5757 


| 
1 HOPE | > 
YOUR SISTER i MIND : 
DIDNT TAKE IT ТОО YOUR OWN dem 
HARD. HOW 15 SHE? BUSINESS. 
WHERE'S SHE LIVING 
THESE DAYS? A 


THAT'S 
RIGHT. ~ წ UNLIKELY TO 
BLOOD'S THICKER z HAPPEN, SINCE THIS 
THAN WATER... | WAS MY FIRST AND 
- = LAST JOB FOR 
Ж You. 


BY THE МАУ, YW 
I HOPE SEEING 


CAPRICE AGAIN ISN'T 
GOING TO BE A 
PROBLEM FOR 

You. 


I WOULDNT 
WANT IT TO 
INTERFERE WITH 
OUR BUSINESS. 
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I ALREADY 
TOOK OUT MY 
COMMISSION. 


FROM МУ POINT ОЕ | 
VIEW, YOU STILL OWE 
МЕ АТ LEAST 55,000 
TO COVER ALL OF Д 
RANDY'S DEBTS. FROM МУ 
POINT OF VIEW, 
I STILL OWE YOU A 
GOOD PUNCH IN 
THE FACE. 


3 LOSER? IT'S h 
| YOU WHO'S GETTING 
МАККЕР. 


SO THIS IS ALL 
BECAUSE OF НЕК. _ 
I DIDN'T KNOW YOU 
WERE SUCH A SORE 
LOSER. 
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LET'S PUT 
THE PAST BEHIND 
US. I NEED SOMEONE 
LIKE YOU WORKING 
FOR ME. 


SAVE YOUR 
RULES FOR 
THE LAPDOGS 
DOWNSTAIRS. 


Т WON'T WORK 
FOR YOU. EVEN IF 
YOU THREATEN TO 
BREAK MY LEGS. 


FORGET IT. 
GOODBYE, 
REX. 


YOU'LL BE 
WELL PAID. YOU 
JUST HAVE TO 

FOLLOW MY 


Г 


3.00 NOT TAKE МУ МАМЕ או‎ VAIN. 
| THERE WILL BE NO SABBATH FOR YOU. 


5. FORGETTHY FATHER AMD THY MOTHER 
AND HONOR ME, 


6. THOU SHALL KILL For ME 


THERE'S NO 
(7) NEED FOR MELODRAMA. 
LISTEN, TERRY, WE'RE 
BOTH PROFESSIONALS. 
AT LEAST LET ME OFFER 
YOU ONE LAST 
JOB. 
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ს SEDUCE 
N YOUR FIANCÉE 
YOU HAVE Š ` N ON MY WAY OUT? 
24 HOURS TO 25.2 3 DON'T WORRY, ГУЕ 
BRING ME THAT ы ALREADY TASTED THE £ 


MERCHANDISE. € ‘ 
« ЭЭ 


ОМЕ 
LAST THING. 
I WOULDN'T 
WANT YOU 

Du 


THEN БОМТ 
FORGET THAT 
THE MERCHANDISE 
BELONGS TO 
ME NOW. 


1 
| 
| 
| 
! 
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41 
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F CMON, OUT کو د‎ 
YOU GET! > 
|| 


МЕ ТО DEATH ABOUT 
YOUR MOVIE AGAIN, 
JUST SHOOT ME 
NOW. 
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ИАУЕ А МСЕ WALK 
HOME. AND БОМТ FORGET 
YOUR DEBT. SEE YA 
TOMORROW. 


LET'S GO, 
FELLAS. 


IT'S A GODDAMN 
SHAME YOU STILL OWE 
MY COUSIN MONEY... 


I'D SURE 
LOVE TO SHUT 
— THAT BIG MOUTH 
\ OF YOURS ONCE 
AND FOR ALL. 


HEY, PUNCHY... 
"THE BIG SHOOT-OUT" : 
WASNT THAT BAD, “+ BUT I DONT 
ACTUALLY... НОЩ RECALL SEEING 
ს YOU IN IT... 


À 
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SHUT UP! 
JUST SHUT UP! 


STOP, Р 
PUNCH! REX 
WANTS HIS MONEY | | 
FIRST! 


YOU'RE A 
DEAD MAN! 


А. የያ”, 4 ¥) 
Е 111117 11: 


_ چا 
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SHOULDNT 
PROVOKE 
PUNCH LIKE 
THAT. 


AND 
_ I WANTED TO X EVEN 
а cm AFTER WHAT 
І NEEDED = І SAID? 
SOME Ar... ~ ç 


BECAUSE 
OF WHAT YOU 
SAID. 
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г THOUGHT Ў 
| WAS I SUPPOSED 
WHY WONT ` TO WAIT FOR À MAN 
YOU ACCEPT REX'S р 1 | МНО MIGHT NEVER COME 


2 DID HE SEND = ? 
OFFER? YOU HERE? Я ВАСК ТО МЕ? 


HOW LONG? 


THREE 
MONTHS... 


= I WAS 
— 7  STLL IN BASIC 

"| TRAINING! I HADN'T 
EVEN LEFT THE 
COUNTRY YET! 
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NO ONE 
FORCED YOU TO 
VOLUNTEER, YOU 

KNOW. 


I WAS 
LONELY. I NEEDED 
WORK... REX WAS 
THE ONLY ONE WHO 
BELIEVED IN ME. HE 

SUPPORTED ME. 


YOU MUST'VE 
GONE THROUGH HELL 
OVER THERE... 


DON'T WORRY 
ABOUT IT. I HAD 
FRENCH GIRLS TO 

CONSOLE ME. 


TO FORGET 
THE HORRORS 
OF WAR, OR TO 

FORGET ME? 
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CAN 
YOU QUIT 
TALKING ABOUT 
HIM FOR FIVE 
MINUTES? 


WE COULD GET 
IN YOUR CAR AND 
DISAPPEAR TOGETHER... 
FAR AWAY FROM 
HERE. 


you 
DON'T KNOW 
WHAT YOU'RE 
SAYING... 


I KNOW. 
I WAS JUST MAKING 
እ SMALL TALK... 


I SHOULD GET 
GOING NOW... 


I'M GLAD 
YOU CAME HOME 
ALIVE. 


STILL PLAYING 
WITH FIRE, EH, 
SLICK? 
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КЕХ 
MCKINTY'S 
BOYS ARE AFTER 
YOU. FOR THE 
PAST TWO DAYS, 
ТНЕУ МЕ BEEN-- 


IT'S GETTING 
DANGEROUS ТО 
BE AROUND YOU, 
SLICK... 


I DIDN'T PAY 
FOR THE WHOLE NIGHT, 
AND I NEED TO GET MY 
BEAUTY SLEEP. GO SHAKE 
YOUR PRETTY ASS 
SOMEPLACE ELSE. 


"ና w 
mem 


I WAS JUST 
WARNING YOU! 
BUT FINE... 


DON'T SLAM 
THE БО 
Wi 


"Т SLA; 
OR ON YOUR 
AY OU-- 


GO GET = Ë 
YOURSELF 


KILLED! 


33 


ጄ 
| Do youLove Û | 


ME, TERRY? 9 


Mois š 


THEN 
SHOW МЕ... 
LOVE ME... 


SCRAM, 
YOU! WE'RE 
ALL OUT OF 


DAMN САТ! 
YOU RUINED MY 
DREAM... 


REX SENDS 
HIS REGARDS 
SLICK! 
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THAT'S REAL 
МІСЕ OF НІМ. 
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MILK, PUSS. 


ІТ5 HIGH 
TIME WE 
MOVED ON, 
АМУМАУ. 


Barn 
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"34421 
ха8х5 
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YOU САМТ 
STAY HERE, SLICK. 
REX'S GOONS 
ALREADY STOPPED 
BY YESTERDAY. 
THEY'LL BE 


ВАСК-- 
А d aii 


= 


t 
AND HERE 
I THOUGHT IT 
WAS YOUR WIFE 
WHO GAVE YOU 
THAT SHINER. 


DONT 
WORRY, DICKIE. 
ME AND THE CAT 
TOOK CARE OF 
THEM. 


DICKIE, POUR 
SOME COFFEE FOR 
DETECTIVE CONNELLY, 
THE MOST HARD-NOSED 
IRISH COP TO EVER SET 
FOOT ІМ THIS SHITHOLE 


HIS NAME 
_COMES FROM 
д CONGHALAIGH, 
MEANING "FIERCE 
AS A WOLF.” 


A WOLF THAT 
WON'T LET GO ONCE 
HE'S SUNK HIS TEETH 

INTO YOU. 


NO 

HANDCUFFS 
ТА THIS TIME, 
| \ RAY? 


— 


ТМ НЕКЕ 
AS А FRIEND. 
UNLESS YOU'D 
LIKE TO CONFESS 
YOUR LATEST 
CRIMES. 


- : : REX MCKINTY'S 
MY ому ` | ) PUT A PRICE ON 
CRIME WAS 4 | ₪ YOUR HEAD. 0. 
DEFLOWERING 1 | Ë ۱ CONGRATULATIONS. 
YOUR SISTER 1 1 ረ =; 
FIFTEEN YEARS AGO. 
AND YOU BROKE 
THREE OF MY RIBS 
FOR THAT. 


\ 


; „AND THE OTHER 
OF REX S GOONS AT ኣ , რაა ЗЕ ONE ТООК A DIVE OUT 
THE FITZ. ONE WAS | TT OF A FOURTH-STORY 


: 1 1 WINDOW. RING 
FULL OF BULLET y | 7 7 OV. RI 


VIნLL, 
SUPERMAN 
SURVIVED... HE 


KIDS TODAY READ = წ! | == 
ТОО MANY FUNNYBOOKS. f ; | Дека COULD IDENTIFY 


THEY ALL THINK THEY'RE 
SUPERMAN. 


I DOUBT 
THAT. 


SPEAKING OF 
SUPERHEROES, WHERE'S 
YOUR PARTNER, CHARLIE 

MUSCLES? 


СНАКИЕ 5 
ОЕАР. 
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I REMEMBER THE 
ONE HE TOLD ME THE LAST 
TIME HE TRIED TO PUT THE 

CUFFS ON МЕ... 


ИЕ WAS ALL RIGHT, FOR 
А СОР. ИЕ TOLD THE BEST 
JOKES IN TOWN. 


НЕ TOLD ONE 
TOO MANY. 


you SHOULD 
REALLY TRY THE 
САМКОИ. 


DICKIE'S WIFE 
1S THE ONE WHO MAKES 
ሄለ I HEAR THEY'RE LUCKY 
VUCIANO'S FAVORITE. 
THEY'RE ABSOLUTELY 
DELICIOUS. 


IT'D BE A SHAME 
TO SEE YOU “RIDE THE 
LIGHTNING” INSTEAD OF THAT 
DIRTY BASTARD. 


BEHIND IT. ТМ SURE 
OF IT. I JUST CAN'T 


HIM DOWN, AND I'LL 
TURN A BLIND EYE 


МУ OLD MAN 
WAS A DIRTY COP 
WHO GOT WHAT HE 

DESERVED. 


AS РОК МЕ, 

I'M GOING ТО MAKE 
SURE THAT REX AND HIS 
LOWLIFE BUDDIES PAY 
FOR THEIR CRIMES. 


T'LL CRUSH MCKINTY 
AND ANYONE WHO STANDS 
IN MY WAY! 


YOU JUST CAN'T 
GET OVER THE FACT 
THAT YOUR DAD WAS 
ON HIS PAYROLL AND 

DISGRACED THE ENTIRE 
POLICE FORCE. 


I'M GETTING 
THE UNCOMFORTABLE 


| FEELING YOUD SACRIFICE 


OUR FRIENDSHIP 
OVER THIS. 
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GIVE MY OFFER : asss, = 
SOME SERIOUS THOUGHT. : ae HEY, RAY, 
IT'S THE ONLY ONE | REMEMBER WHEN 
T'LL MAKE. წ | 2 WE WERE KIDS? WE 
! USED ТО PLAY СОР5 
AND ROBBERS BEHIND 
МУ GRANDMA'S 
SPEAKEASY. 


YOU ALWAYS 
LIKED PLAYING THE 
ROBBER. FUNNY HOW 
WE BOTH TURNED 
OUT, HUH? 


WHAT'S FUNNY 
15, YOU HAVEN'T 
CHANGED A BIT. 


1 


YOU NEVER 
WERE A 
BELIEVABLE 


TAKE CARE 
OF THIS LITTLE 
TIGER, WILLYA, 11 = \ 
DICKIE? HE'S | 1 / 0 | GOTTA RUN. 
A KILLER! ў | ALADY'S WAITING 
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SURE тима, 
MISS HOLLOW. 


WAIT FOR 
ME HERE. 
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YOU CRAZY? 
ТЕ REX... 
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YOUR LIPS 
TASTE LIKE 
PEACHES... 


TODAY'S 
MY DAY OFF. 
AND I HAVE NO 
INTENTION OF 
SPENDING IT IN 
A FITTING 
ROOM. 


AND 
YOURS LIKE 
FORBIDDEN 

FRUIT... 


WAIT! 
WHERE'RE you 
TAKING МЕ? = 


WHY, SIR, YOU 
CANT...! 


HOW I MISSED 

GOING TO THE 

MOVIES WITH 
YOU... 
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DO you 
STILL DANCE, ב‎ S ა. 
A TÉRRY? . - ҒА | 2 у 2 LAST TIME WAS 
b 1 2 , % КА RING, AND MY 
7 OPPONENT KNOCKED 
ME DOWN IN THREE 
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I WAS NEVER 
HAPPIER THAN WHEN 
I WAS DANCING WITH 
YOU. I WAS ALWAYS 
SO AFRAID THE MUSIC 

WOULD STOP... 


YOU'RE 
NOT THE 
ONE CALLING 
THE TUNE, 
TERRY... 


1 HAVE ል 


MIDNIGHT... 
I SHOULD GET 
HOME... 


IT'S ALMOST > = ( WA || BETTER IDEA, 


wHATRE _ ©! 
YOU DOING WITH 
REX? А 


I HAVE ል 
WEAKNESS FOR 
BASTARDS. 


1 HAVE А 
WEAKNESS FOR 
BASTARDS. 


REX KNOWS 
A PRODUCER 


IN HOLLYWOOD. 


HE WANTS TO 
INTRODUCE US. 


DON'T LOOK 
AT ME LIKE 
THAT. 


SO WHAT'S 
THIS? A NOSTALGIC 
DISTRACTION? 
OR DO YOU HOPE 
TO COLLECT THE 
PRICE ON MY 


AND WHAT'RE 
YOU DOING 
HERE? 
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YOU НАУЕМТ 
CHANGED. 
YOU'RE STILL 
AN ASSHOLE! 


ТМ GLAD 
1 DIDN'T WAIT 
FOR YOU. 


THIS WAS A 
MISTAKE. I HOPE 
I NEVER SEE you 

AGAIN! 


= NICE GOING, 
SLICK! 


FINE, GO TO 
HOLLYWOOD. YOU'LL 
CERTAINLY SATISFY 
PRODUCERS BETTER 

THAN PUNCHY DID. 
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THE STORES 
CLOSED HOURS 
AGO. 


ын BUTCHER 
CAME HOME ALONE, 
Ы WORRIED SICK. 4 


I WENT FOR 
А WALK. I NEEDED ` 
TO DO SOME 
THINKING. 


MARRIAGE, 
THE FUTURE, 
US... 


/ “AND NOTHING. 
ው. ENERO THINGS ) 


you 


KNOW 
ILOVE you. | 


YOU KNOW 
Гр DO ANYTHING FOR 
YOU, AND WHAT ТМ 
CAPABLE OF. 


SO WHY 
DON'T YOU DROP 
THE ACT? TELL 
ME WHERE HE'S 

HIDING! 


CAN I GET А LAST 
SMOKE BEFORE YOU 
? 


OPEN FIRE 


NOW IT'S 
MY TURN TO 
BUST HIS 


АААНИ! 
МУ WRIST! 


котима 


ИЕ BROKE ЕЕ 
MY WRIST! уж 


SERIOUS, 
І HOPE. 


STEP ASIDE, 
SHARKY! LET 
THE BIG BOYS 

PLAY. 
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/ KISS YOUR E 
o| PRETTY FACE | 
١ GOODBYE! / 


f^ | REX WANTS 
A TO SEE HIM. 


ОК, ОК, 
CRAZY HORSE, 
CALM DOWN. 


92 


REX, 
LET ME KILL 
THIS DUMBASS. 1 
PLEASE? . LOOK WHAT 
А НЕ DID ТО MY 
WRIST, UNCLE 
REX... 


መ 
< 


I'M NOTA 
JEALOUS MAN, 
BUT I CAN'T STAND 
BEING PLAYED FOR A 
FOOL. AND YOU OF 
ALL PEOPLE SHOULD 
DAMN WELL KNOW 
I'M NO FOOL. 
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INSTEAD OF 
DOING BUSINESS WITH 
ME, YOU'VE BEEN CAUSING 
TROUBLE... A GREAT 
DEAL OF TROUBLE. 


YOU KILLED 
ONE MAN AND 
SENT ANOTHER 

TO THE HOSPITAL. 

HE'LL NEVER 

WALK AGAIN. 


YOUR DEBT'S 
GROWING BY THE 
SECOND, FRIEND. 


- WHAT AMI 
Ж ТО DO WITH YOU? 
< HOW DO YOU INTEND | 
_. TOPAY ME BACK? ||| 


1 


HAVE SOME IDEA, 
OR Гр ALREADY 
x) BE DEAD. 


No 
Feel 


DARLING, 
POUR US A 
WHISKEY. 


ENOUGH 
WASTING 
TIME... 


THERE'S ONE 
=== WAY TO SETTLE 
СЫЛ THIS BOTHERSOME 
ዜመ N МАТТЕК. г 
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END OF PART ONE 


I HAVE A JOB 
FOR YOU. ONE YOU 
CANT REFUSE, 
EITHER... 


„BECAUSE 
I'M GIVING YOU 
A CHANCE TO 
GET REVENGE 
ON ZIZZI. 
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